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Fizetendő Defcreczeilben. 
Egész évre 2 frt 
Fél" évre . . . . . . 1 „ 

Községeknek 62 kr. évi po&taűlj előleges 
beküldése után ingyen. 

Egyes szám ára 4 k r . 

S z e r k e s z t ő s é g i és k i a d ó i i r o d a : 
Rózsa-tér 16-dik sz. házban, (kenyér-piacz* 

Vilmos sörcsarnoka szomszédságában.) 
^ Kéziratok vissza nem adatnak. & 

Nemzeti kultúra. 
Július 4. 

Jó tanács legyen az uj évszázadokra: 
nemzetibb ós nagyobb mérvű kultúrát ez or­
szágnak ! 

Tény, tagadhatatlan tény, melyet minden 
ország elismer, hogy müveit nemzet vagynnk. 
De viszont ismerjük el önmagunknak, hogy 
miként a nemzetnek egy nagy rétege müveit, 
nem egy ép oly nagy rétege nélkülözi azt a 
kultúrát, melyet a haza minden fiának el kell 
sajátítani. 

Nagy kérdés ez, melyről most beszélünk 
és mert nagy, nemzeti ünnep közepén vagyunk, 
tulajdonítsunk e nagy kérdésnek kettős jelentő­
séget és ne térjünk felette napirendre. 

Sőt, hisz épp e nemzeti ünnep, melyet 
most második évünk hajnalhasadtán ülünk, 
teszi aktuálissá, hogy megpendítsük a régi 
húrokat és újra beszéljünk a régi és soha el 
nem avuló kérdésről, melynek magyar nemzeti 
kultúra a becsületes neve. 

Az ország fennállását pénzügyi helyzetünk 
aránya szerint különböző arányokkal örökí­
tettük meg. De mig az alkotások mennyiségét 
és mekkoraságát összhangba hoztuk állam-1 
háztartásunkkal, addig nem tudtuk az arányt 
megtartani az építkezésekre és alkotásokra, 
szolgáló tőke hovaforditásánál. 

így történhetett csak azután, hogy nem is 
fél ezer népiskolát állítunk fel, melyre még fél 
milliót sem fordítottak. É s ez tagadhatatlan 
nagyon kevés. 

Ha arra az egyetlen statisztikai adatra 
gondolunk, hogy ez országban 8 millió a ma­
gyar, de ugyanannyi a más nemzetiségi, ugy e 
négyszáz iskola felállítását már a kevésnél is 
kevesebbnek tartjuk. 

Ne felejtsük mily mértékben szolgál a 
magyarosodásra a magyar nyelvű népiskola. 
Ezzel el kell látni m i n d e n l e g k i s s e b b 
községet. 

A nagy Széchenyi monda, hogy megken 
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TÁRSADALMI ÉS 'VEGYES- TARTALMÚ HETILAP. 

Hirde té s i dijak : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; tŐbíftWQ-

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyoa 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij.' minden beigtatásért külön 30. kr. 
Bííyilttér"-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói 
Hivatalnál, Gsáíhy Fer. és Társa, Teleadi 
K. Lajos és Lásgló Albert könyvkereske­
désében, Budapesten :.- Goldberger A, K, 
Blockner J,tEck8tein Bernát és Haasenstem 
és VogUr, Bécsben, Prágában Haasénstem 
és Vogler, A. Oppelik, Schákch M, és 
Parisban, Hamburgban és Majnai-Frank-
nrtban: G. L. TJaube és Mosse MuOolf 

*L hirdetési intézetében fogadtatnak el. A 

gyelmezne még a rablógyilkosnak is, nehogy ]fokozzuk a szellemi harczképességét e nem 

T Á R C Z A . 

Rózsa vagy magad is, 
A neved is Mózsa, 
ügy nőttél elrejtve 
Senkitől sem tudva. 

Árny adó lombod volt: 
Édes anyád karja, — 
Üditő harmatod: 
Csókra késztő ajka. 

A lomb oltalmazott, 
Harmat félfrisitett,... 
Az bajtól., ess bútól 
ffiven megőrizett. 

— Mint tűzoszlop vezet... 
Piczi piros ajkad 
Forró csókjaival 
Elringat, elaltat. 

Szép szemed sugara. 
— Mint tűzoszlop — vezet.... 
Két hőn szerető sziv 
Mily boldog is leltet 1 

T a s s i M i k l ó s . 

egy magyarral kevesebbek legyünk. Nos, ugyan 
számítsák ki az erre illetékesek és hivatottak, 
hogy hány százezer magyart veszítettünk el 29 
év óta, mert nem viselhettük gondját a magyar 
kultúrának ugy, a mily mértékben kellett 
volna. 

Igaz, a tárgyilagos bírálónak tagadhatla-
nul be kell látnia, hogy a sz^jadságharcz és 
és ezután a pangás, az elnyomatás korszaka 
alatt visszaesésnek indult minden-minden in­
tézmény, még a nemzeti kultúra is, mert eltil­
tották nyelvünket és behozták az iskolákba a 
der die das ejtegetését. 

Igaz, hogy a sok elhanyagolt és visszae­
sésnek indult intézményt njra életre kellett 
— kelteni, felnevelni, fejleszteni és megerő­
síteni. 

A nemzeti érzület, a hazafiság és a hon­
polgári lelkesedés, mely három már-már kialvó 
félben volt, a miileniumi ünnepségek fényes 
sorozata által újra lobogó lángra ébresztetett. 
Nos, mi e nemes lángnak tartósságától várjuk a 
magyar nemzeti kultúra föllendülését. 

Az államháztartás talán nem engedi meg 
azt az áldozatot, hogy ez az ország minden 
községét — á l l a m i pénzből lássuk el 
népiskolával, de hát itt van a magyar társa­
dalom. 

A magyar társadalom megizmosodott, meg­
erősödött s kasztjaiból egyetlen, egészséges 
szerves egységgé nőtte ki magát. 

Ez az egységes, egészséges társadalom 
nem hagyhatja pangani a magyar nemzeti kul­
túrát, mert ha igen, ugy ez a nemzeti társada­
lom, mely most egészséges, nem lenne sokáig 
az, szervezetét megbontaná a sok nemzetiség, 
melynek kivetett dárdái most sértetlenül vissza­
pattannak a nélkül, hogy egységében pusztítást 
vittek volna véghez, vagy sebeket ejtettek 
volna rajta, 

É p ezért gondoljunk a jövőre. 
A béke gyönyöreit élvezzük és a tartós 

béke ez éveiben kell gondolnunk arra, hogy 

A házasság szerző szent Grógó. 
A „D.-N. Értesítő" 20-ik számában a „kar­

czolatok" között olvastam bizonyos szent Gogoroi, 
hogy ugyan mit csinálna ő, most a hideg májusöan, 
mikor még kánikulában is majd meg fagy ?. 

Hm í Sehogy sem fért ez a fejembe. Vájjon 
miféle szent lehet az ? Én már csak, mint igaz hivő 
tudom a szentek lajstromát, de erről mit sem hal 
lottam eddig. 

Olyan a természetem, ha valamit felteszek, ki 
is viszem. Nekem pedig tudnom keli, ki az az isme­
retlen szent. Ergo : hozzá kezdtem a kutatáshoz. 

Legelőbb is az édes anyámat vettem elő, ő 
csak többet ismerhet a szentek közül már csak 
koránál fogva is ? 

A mint kérdésemmel előállók, ő elkezd ne­
vetni. 

— Még olyan szentet eddig nem ismerek. 
Hát ugyan hol hallottál olyan csodálatos nevet — 
szent Gógó 7» 

No itt ugyan agyon hallgattam ezt a dolgot 
es egész csendben folytattam kutatásaimat. Mind 
hasztalan I Sehol nem ismerik s jót nevetnek a 
Bözsike kérdésén. Egyszer csak elszántam magam 

belekapaszkodtam egy nyájas arczu öreg tiszte­
lendő — reverendájába. 

De a mosolygó pap hangos kaczajra fakadt. 
Megsimogatta a hajamat s azt mondta jósággal: 

— Nagy hamis ön gyermekem. Már ezt ugyan 
hol szedte ? s az én vén fejemet választotta ki ez 
egyszer a — felborzolásra ? Nagy tisztesség ez a 
szép húgomtól, de nem szent Gógótól, kinek még a 
csoda sem hallottahirét . . . 

Igazán elszomorodtam. — Már lemondtam a 
reményről, valaha megismerni a dicső — Gógót, ha 
csak kíváncsiságomat azon sorok irója nem elégí­
tené ki. De hozzáfordulni ez iránt már szegyeinek 
szörnyen I . . . Meg aztán az is lehet, hogy ő is csak 
annyit tudna felőle, mint — más. 

Egy társaságban beszéd közben — mert min­
dég felőle ábrándoztam — azt mondám a többek 
közt : 

— Szent Gogőra mondom, soha nem teszek 
olyat, miért bánkódnom kellene. 

Több se kellett í Volt nevetés. Én pedig mód 
felett elszégyeitem magam. 

zetnek, hogy e tekintetben is nagyhatalom 
legyünk és maradjunk, 

A mely állam nem nemzeti állam, az el­
pusztul a föld színéről, a nemzeti jelleget pedig 
csak a nemzeti kultúra adhatja meg és fejleszt­
heti tova, Ezért bát erősbitsük és fejlesszük a 
nemzeti kultúránkat és ezzel erősítjük az ez­
red éves haza oszlopát is, melyek így mentve 
vannak az idők vasfogától és nemzetünket az 
idők viharának minden „fergetege sem ingat­
hatja meg." 

N - G . 

Aratáskor. 
— Július 4. 

Ebben a kritikus időszakban, midőn sóvár 
szemekkel nézi a gazda a zsendülő búzakalász táb­
lákat, hol a reménység duzzad, aggódó szemekkel 
néz az ég kárpitjára, honnét majd a napnak intenzív 
melege, majd a ködös párák rettentő gomolgása 
fenyeget. Ilyenkor látja be a gazda, hogy vabankot 
játszunk a sorssal. 

Az egyoldalú mezőgazdálkodással élő ország­
nak van meg így aratás táján az a koczkázatos 
helyzete, hogy vagy általános népjólét mutatkozik, 
egy jó termés folytán, vagy hatósági beavatkozást 
és enyhítést igénylő köznyomor, mikor a lakosság 
számára ínséges kölcsönöket szedeget íel az állam­
hatalom .* 

És hogy mezőgazdaságunk 1863 óta, a midőn 
a nyári rettenetes szárazság Ínséget zuditott az 
országra, nem sokat fejlődött egy belterjes indusz-
tria felé abból tűnik ki, hogy ha újra aszály mutat­
koznék, éppen csak ott állanánk, a hol 1863-ban. 
Vagy még rosszabbul. 

A kulturális fejlődés és a kifejlesztett állami 
intézmények, e mellett mezőgazdasági bajok annyira 
igénylik, az állam csonkitatlan bevételeit, hogy 
közintézményeink legfelsőbbétől, a kulturális alko­
tásoktól a falusi iskolaházakig, az emberek köz­
nyomorában és ínségében szenvednének. 

Most, hogy a gazda sóvár szeme néz szét az 
isten áldotta földön, a melyen a magyarok jólétének 
forrása sárga kalásztenger igér nagy termést, most 
bizonynyal minden gazda lelkében felébred az ag­
gódó sejtelem, minő hazárdjátékot üz egy ország, 
mely az o mezőgazdálkodásában a legósdibb egyol­
dalúságra vannak kárhoztatva. 

Elkezdtek vicczelni szent Gógóval engem. 
Már majd majd hogy meg haragudtam arra is, ki 
legelőször sziure hozta előttem ezt a bolondságot, 
mikor megáll előttem az a mosolygó, ragyogó szemű 
barna fiu,ki eddig alig ügyeit rám s azt kérdi tőlem 
incselkedve : 

— Arra a bizonyos szentre kérdem, megen­
gedi-e hogy haza kisérjem ? 

Erre nem számítottam, de feleltem a kérdésre 
illően: , 

— Én meg arra az ismeretlen szentre mon­
dom :igen ! . . . 

Ezzel meg lett kötve közöttünk a barátság, ő 
eljött azután gyakran, sőt mindennap és nem so­
kára — hála szent Gógó ur közremükédésének í — 
olyan jó viszonyba léptünk, hogy csinos karika gyü-
rücske biztosított kölcsönösen a boldog jövő felé. 

így lett első sorban az a czikkiró ur elősegi-
tője az ő szent Gógójával az én boldogságomnak. 
Mert ki tudja, ha akkor ilyen feltűnő szentet nem 
emlegetek, tünök-e fel az én ideálomnak ? De igy 
csak nem hagyhatott figyelem nélkül! 

Meg is fogadtam, hogy elmondom, mint lett 
az Értesitő-beli; szent házasságszerző s megmon­
dom a lányoknak, hogy ezután ne szent Andráshoz 
könyörögjenek, mert ez csak álomképekkel csalo­
gat," mig az én pártfogó szentem egyenesen meg is 
adja. 

Hanem hogy tulajdonképpen ki is az én bol­
dogságom elősegitője még ma sem tudom, s mikor 
az én kis Ferikémhez eziránt kérdést intéztem, ő 
erre elmosolyodva csak annyit mondott: 

— No aranyom utánna járok kilétének s azt 
hiszem, mire feleségemmé lesz, megmondhatom I 

Most már alig várom a boldog napot. 
Akkor ő kegyessége kilétét, ha felfedi, enge-

delmökkel kedves hölgyeim és tisztelt uraim meg­
ismertetem önökkel is, hogy pártfogását kikérve, 
olyan boldogságot lássanak, mint m i . . . . . • 

K é r a y Elsa,. 

Szabad-e hogy mezőgazdálkodásunk a kalá­
szos termelésben merüljön ki, főleg miután millió 
számra szabadul fel holdakban az amerikai szűz­
talaj s a mindjobban tökéletesített közlekedési esz­
közökkel a távolság merő anachronismussá vált. 

Szabad-e az élet igényeinek ily őrült emelke­
dése mellett csak a gazdálkodásban konzervativnek 
maradni, mikor minden téren az erő és anyag ész­
szerű kihasználása terem sikereket. 

És legfőképpen szabad-e nálunk kalászost 
termelni, a hol az árfluktuácziók mesterségesek s 
börze manőverekkel rontják a nyers termény értékét 
és a hol az ország tisztán erre az áldott földre tá­
maszkodik, mely — mint egyes ésszerű gazdák 
mutatják— teljesen rentábilis minden kereskedelmi 
növények termelésére. 

Hanem igy aratás idején egyedül a sopán-
kodásnál maradjunk-e ? 

A kik elfogadják tételünket, hogy a nemzet 
jólét érdeke követeli, miszerint ez a vabank játszás 
a sorssal megszűnjék, — azoknak velünk együtt 
azt kell óhajtaniok, hogy ebben az agrikultur állam­
ban miudenkinek kezeügye előtt legyenek a gazda­
sági szakiskolák és minta gazdaságok. 

Lám Kállay Béni már Boszniában jól csinálja. 
Évek óta nagy sikerrel működnek az állami gazda­
sági telepek, a hol a bosnyák kis gazda télen át 
elméleti képzést nyer, nyáron át útmutatást s ér­
tékes tanácsokat kap. 

Az intézmény hamar népszerűvé lett s látni 
kell csak s erre igen alkalmas, a ki Boszniába nem 
akar kiutazni, — az országos kiállítást, hogy az 
occupált tartomány mily rohamlépésekben halad a 
raczionális kereset források felé. 

A magyar gazda csökönyös ragaszkodását is 
meglehet törni a sikerrel. Csak lásson egy hasznos 
keresetforrást, azonnal utánanéz maga is, hogy el­
tanulja és alkalmazza. 

De nógatással nem sokra megyünk. Magunk 
évek óta hirdetjük, hogy a folyton szaporodó köz­
terheket a régi vivásu gazdálkodó ide-oda alig birja 
meg, hogy legtöbb ideje a kereskedelmi és ipari 
növények termeléséhez fogni és a mezőgazdasági 
ipart megteremteni. 

Évek óta mondjuk, hogy ha a földnek föllen­
dült és ma talán az értékén túlhajtott árait mega­
karjuk tartani: akkor a kalászos termelést a mini­
mumra kell szállítani. 

Igy aratás idején azt hisszük nem kiáltunk a 
pusztába még még most sem, midőn átlag ©rös 

Kedves vendég. 
A terem csillárai már égtek, midőn a fiatal 

orvosné belépett. 
Unalmas est volt, melyet még zongorajátéká­

val sem tudott vidámmá tenni, pedig az előtt mily 
kedves könnyedséggel jártatta végig puha kis ujjait 
a billentyűkön 1 Ha férje ilyenkor hazajött, néha 
énekelt is hozzá oly boldogan, vidáman, hogy az egy 
forró csókkal zárta le vidám ajkát. 

A pamlagra vetette magát. Arczát kezeibe 
rejtette s talán zokogott is, mert midőn felegyene­
sedett — egy könnycsepp csillogott nagy kék sze­
mében. 

Az ablakhoz ment s kinézett a sötétségbe. 
Mintha lelke hangulatát látta volna, oly szomorú 
volt odakünn is minden. A lombtalan fák már csak 
csupasz karjaikat nyújtották a sürü ködön keresz­
tül, mely a komor égboltozatot eltakarta s az egész 
vidéken mély csend terült el. 

Három éve már, hogy az orvosnak a neje. A 
mézeshetek perczei mihamar elrepültek ; az a bol­
dogság, melyet képzeletben magának megrajzolt, 
ugy érezte, hogy ő rá soha sem fog mosolyogni, 
mert hisz napról napra erősbült sejtelme, hogy 
gyermekekre aligha számithat valamikor. Ehhez 
hozzájárult még, hogy férje egy idő óta a szokott­
nál tovább időzött a városban látogatásai alkal­
mával s ha ilyenkor hazajött, komor s hallgatag 
volt. 

Mindeme gondolatok a szegény asszonyka 
szivének legérzékenyebb s legfájóbb húrjait hozták 
rezgásbe s most midőn ezek leikében felébredtek, 
valami titkos sejtelem azt sugaíta neki, hogy für-
készsze kutassa ennek okát. Hátha az orvos beteg­
látogatás ürügye alatt máshova tér be, hátha szivét 
egy más nőnek ajándékozta oda s őt már nem sze­
reti t öbbé . . . 

Vísszatántorgott az ablakul $ keservesen zo­
kogott. 
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reménykedés és jogosult várakozás egy jó gazdasági 
évvel kecsegtet. 

A bétáit reménység tegyen előrelátókká és 
sem elbizakodottá. 

Irodalom és művészet. 
A m e g ö r ö k í t é s r e mé l tó d í s z m e n e t 

a l k a l m á v a l a „KépeB Családi Lapok" szerkesz­
tőségében is valódi díszmenet volt és e díszmenet csupa 
sssép asszonyokból és leányokból állott. E bájos ven­
dégei a „Képes Családi Lapok" szerkesztőségének 
valamenyien régi M előfizetői voltak e lapnak és 
miután nemcsak a lapot, de a szerkesztőség tagjait is 
óhajtották látni, egész seregesfcől jöttek látogatóba 

Karczolatok. 
— Innenj onnan, mindenünnen, — 

Az utezák néptelenek lettek, a kereskedés 
pang, az úri lakások állandóan lefüggönyözvék, — 
csend és nyugalom uralkodik mindenfelé. 

Kint a mezőn van élet most, hol az é l e t e t 
mostan aratják. 

Igazán nagy kár, bogy a mi szép hazánkban 
ebben az időszakban a nép s a végrehajtók izzadnak 
igazán. 

Ezeknek mindig sok a munkájuk. 
* 

Csak a kőműves és az ács iparosok panasz 
No de e lap saerkesztősége meg is mutatott mindent j k o ( i n a ^ erősen. 
a mit kíváncsiságuk látni kívánt és mielőtt megelége-| 
detten távoztak volna, azon kecsegtető ígérettel BŐbenyan 
távoztak, hogy a „Képes Családi Lapok" számára 
barátaik és ismerőseik közül, a mennyiben még azok 
nem volnának a lapnak előfizetői, uj híveket fognak 
szerezni. A „Képes Családi Lapok" szerkesztője nem-
esak a hölgyek, de a velők jött urak látogatását ez 
alkalommal nyilvános köszönettel viszonozza. — A 
„Képes Családi Lapok" mindenkinek szívesen küld 
mutatványszámot, ha ezért egy levelezőlapon hozzá- , c z e n ö e n 

fordul. Budapest, Vadász-utcza 14-dik szám, saját 
házában. 

P á r i s i D i v a t . Magyar divatlapok réven 
ismerni meg a külföldnek s mindenek előttt a divat 
fővárosának Parisnak ízlését és a divat terén való 
alkotásait, mindig nehéznek tetszett a magyar közön 
«ég előtt, mivel csakhamar észrevették, hogy némely 
lap vagy nem iudja teljes képét adni a párisi divat­
világnak, vagy csak késve hozza a képeket, melyek 
után a közönség indulhat. — Tiszont, ha a magyar 
hölgy közönség idegen nyelvű lapot járat, itt azzal a 
hátránaryal áll szemben, hogy annak egész szelleme 
nem alkalmazkodik a magyarországi vcszonyokhoz 
Mindkét hátrány el van azonban hárítva, mióta Buda­
pesten megindult a „Párisi divat" czimü hetilap, 
mely joggal viseli azt a czimet is divat- és családi 
lap. Főtörekvése az, hogy olvasóközönségét, a hol 
gyeket mind a divat, vagyis a nagyvilági élet, mind a 
család, vagy háztartás körében útmutatásokkal, tana 
csókkal lássa el. Hogy a hölgyek a divatban csaku­
gyan a lehető leggyorsabban megismerkedhessenek 
azzal, a mi Parisban a legújabb, arról a lap ugy 
gondoskodik, hogy fénykép felvételek után mutatja 
be azokat a modell ruhákat, melyeket a párisi Félix, 
Fournery, Worth, Eedfern stb. műtermei alkottak 

Nincs munka, több száz segéd télies pihe-

meg. A lap párisi levelezője Mme de Broutelles, lon­
doni tudósítója Warren Ashworth Jessie, külön a lap 
számára irt levelekben adják hirül a két nagy világ­
város divatujdonságait. Az ábrák mellett a társadalmi 
élet, a háztartás, a nagyvilág minden kérdésére vo­
natkozó ozikkek foglalnak helyet, továbbá számos 
kézimunka ábra. A szépirodalmi melléklet eddig meg 
nem jelent uj illusztrált regényeket közöl s ezzel 
együtt a lap minden vegyes száma három nagy ivet 
tesz ki. Szabásminta-iveire a szabások rajzait a fent-
említett nagy, világhírű szabóczégek rajzai adják. 
Színes divatkópei ezek modelljeit mutatják be. A lap 
borítékát részben a szerkesztői posta foglalja el, mert 
a szerkesztőség ennek a révén ép ugy mint a megren­
delések ós bevásárlások elvégzésével is segítségére 
Tan olvasó közönségének, mely a lapban e két óv 
alatt is felismerte már azt a közlönyt, a mire a müveit 
magyar hölgyközőnsógnek eddig is szüksége volt. 

Hosszú idő telt el azóta> midőn egyszer az 
orvosné bátyja ellátogatott hozzá. Sokáig időzött 
nála s fontos ügyekről beszélhettek, mert. midőn 
eltávozott, látható felindulás ült mindkettőnek 
arczán. 

— Tehát rendben van minden szólt remegő 
hangon mégegyszer visszaköszönő bátyjának — 
abban a sárga házban lakik e szeriut. 

Maga után vonta az ajtót s kísértetként lebe­
gett végig a sötétes termeken szobájába. 

Bendkivül kemény téli nap volt. Bokáig érő 
hó fedte az utczát, a szél süvöltve tördelte le a fák 
meztelen ágait. A tovasietö emberek között ott 
haladt egy magas, prémes kabátba burkolt női alak 
is, ki egyenesen ama kis sárga házikó fele tartott. 
Ügyet sem vetett a köszönő emberekre, padig meg­
ismerték, hogy az orvosné. 

Mikor a szegényes külsejű ház elé ért meg-
megáilott egy kissé, majd neki bátorodva bement 
az első lakásba, hol egy varrónő lakott. 

Kicsiny termetű alak volt, kinek a nyomor 
és gond már régen elfonnyasztotta szépségét, jól­
lehet nem látszott meg rajta, hogy már harmincza-
dik életévét átlépte. 

Az orvosné Összeszorulni érezte a szivét, mert 
tévedésnek kell itt lenni, gondola magában. 

Euhát rendelt nála, látható nyugodtsággal és 
erőltetett mosolylyal távozott e szegényes haj­
lékból. 

Néhány nappal később ismét ott találjuk, mert 
erre a napra tűzték ki a fölpróbálást. 

A varónő kint volt, az alatt az orvosné végig­
jártatta tekintetét a szoba hiányos bútorzatán. 
Szeme egy babán akadt meg, mely ott hevert egy 
roskadt széken. — Mintha ezt már látta volna 
valahol! 

— Beh gyönyörű kis jószág — szólt az éppen 
belépő nőhöz — bizonyára régi szép idők kedves 
emlékei fűződnek hozzá 1 

—-Ugy van nagyságos asszonyom — szólt 

Ha igy megy a dolguk, mihamarabb rákerül a 
sor a májra, meg a kőműves pulykára, a mi igazi 
nevén — t a r k a v a r j ú . 

Ezek képezik tudvalevőleg a szegénysorsuak 
téli — pecsenyéjét. 

* 
Azért estefele van élénkség mégis Debre-

Az Orfeumnak van vendége bőségesen s az 
erdőn kívül sok szórakozási hely van tele. 

Aztáti itt van a lovarda is, lesznek műkedvelő 
előadások és igy nem lehet mondani, hogy „holt 
idény" volna. 

Ha pénz van, van minden. 
* 

Közelebb több találkozó volt városunkban. 
A kik 30 éve, a kik 15 és a kik 10 év előtt 

tettek érettséget, mostanában találkoztak. 
Ismerünk társaságokat, melyeknek minden 

napra van találkozásuk. 
Persze itt aztán gyakori a fogyasztási-adó 

növelése — ital fogyasztás czim alatt. 
* 

A vidéki színészek nem aratnak a nyáron se 
babért, se — koronát. 

A pinezérek nem kapnak helyet, mert a nő-
piuezérek sokkal kapósabbak lévén, ők is — ki-
kapósak. 

Kellene találni valami országos alapot, hogy 
ezek mind a — kiállítást tanulmányozzák, persze 
— k ö z k ö l t s é g e n . 

Yajjon mikor kezdik meg a v á r o s h á z 
építését ? 

Aligha nem akkor, a mikor egy tisztviselőnek 
se lesz — hátraléka. 

Ez pedig akkor lesz, mikor elvonul Debre-
czenből az utolsó budapesti vonat. 

A mit nem ér el — senki. 
• 

A fővárosi börtönből egyre-másra szöknek a 
rabok, a debreczeniből — nem. 

Persze, mert a hires debreczeni vendégszere­
tet, az itteni fogházban is — virágzik. 

Valamelyik városban a honvéd ezredes kiadta 
a parancsot, hogy a hol „tiszt ura eszik, iszik vagy 
sétái, ott a legénység ne merjen enni, inni — vagy 
sétálni. 

Ha nincs tiszt ur a sörházban, akkor szabad 
enni s inni, de ha belép, kotródni kell. 

könnyes szemekkel — szegény nővérem árván ma­
radt gyermekének játékszere ez. 

- Gyere be Emmike— fordult az ajtó felé s 
egy leányka tipegett be félénken. 

Az orvosné elsápadt, a gyermek vonásai és 
hangja mély fájdalmat ébresztettek keblében. 

— Ne titkoljon semmit. Kinek a gyermeke ez 
— szólt remegő hangon. 

•— Három éve már — kezdé suttogó hangon 
varrónő — hogy Mariskám elhunyt. Szeretett, 

halálig szerette Kornélt, orvos volt, csupa sziv és 
jóság. Emmike szerelmük gyümölcse, mely anyja 
életét követelte áldozatul. Ő azóta megnősült, gaz­
dag neje van, de itt-ott megnézi Emmikéjét is. 
Szegény Emmike. . . 

* 

A templom toruyárul éppen lezugott az Öt 
óra, midőn az orvosné a kis Emmikével hazaér­
kezett. 

Lementek a kertbe ; szép idő volt már ; az 
égen apró bárányfelhőcskék úszkáltak, itt-ott már 
egy korai elérkezett fecskét is lehetett látni, mely, 
csicseregve röpködött az légben. Csupasz volt még 
minden, csak egy-egy virág dugta ki fejét a földből, 
a fák rügyei, mint zöld gyöngyök tündököltek a 
napon. 

A cseléd jelentette, hogy az orvos hazajött. 
Sietve mentek fel mind a ketten. Egy pillantás 
elég volt, hogy mindent megértsen az orvos-

— Megajándékozlak egy kedves kis gyer­
mekkel — szólt örömtől ragyogó arczczal az orvosné 
— fogadd házadba kis Emmikédet. Mindkettő sze­
méből egy-egy hálakönny csepp hallott alá. Az 
eltitkolt bánat és a hasztalan várt édes remény 
könnye. 

Midőn az 
sátorát, három 
ég felé. 

alkony leszállott és az éj felütötte 
boldog ember tekintete fordult az 

Jő, bogy az a parancs nem adatott ki, hogy, a 
hol a tiszt úr udvarol, — onnan mars a legénység­
nek. 

Hát abból a levegőből, melyből a tiszt ur 
élvez, nem szabad a legénységnek szívni egy szip­
pantást sem ? 

* 
Drágul a czukor! 
Ez bizony k e s e.r ü hir az é d e s s é g 

kedvelőknek. 

Vannak, a kik ellenzik a városi tisztviselők 
fizetés felemelését. 

Hej nem elleneznék, ha nekik kellene abból 
— megélni. 

H Í R E K . 
J ú l i u s . 

Elmúlt az év első fele s igy már kifelé me­
gyünk az esztendőből. 

Elérkezett a Július, a nyár áldást adó, remé­
nyeket valósító hava, mikor a hullámzó sárga ka­
lász megérik s peng a kasza az arató emberek 
kezében. 

Ki tudná megolvasni, hogy a tikkasztó bőség­
ben hány millió kéz dolgozik hajnalhasadástól az éj 
beálltáig ? '•')$•• 

A fökT, az édes, az életadó föld felülete meg­
telik sok millió kereszttel. Érdemjelei ezek az őse-
rőnek, mely — tenyészt, alkot, terem örökkön 
örökké. 

Jól esik a szeműek végig tekinteni a sikon s 
épp oly fölemelő látvány most kévékben keresztben 
állva az élet, mint volt akkor, midőn sárgán hullám­
zott mint egy óriás tenger, melynek nincs vihara. 

Azok, a kik szerencsések, elmentek pihenni 
menekülnek a hőségtől a hűvös hegyek rengeteg 
erdőibe, hol lombzugás, madárdal és virágillat élve­
zete mellett nyugodtan pihennek. 

Hát ilyen az élet.! Ilyen yoit és ilyen —-
marad! 

A kire rá van mérve, az húzza az élet nehéz 
igáját s arczának verejtékével keresi a maga s övéi 
kenyerét. 

Nem baj S Csak a lélek és a sziv maradjon 
tisztán! 

Némd. 

— V á r o s i k ö z g y ű l é s volt megint csütör­
tök óta. Folyton az uj szervezeti szabályt tárgyal­
ták, bár most is vitatkoztak az elhalasztásán. A 
javaslat csekély változással keresztül megy s ugy 
látszik, a lakbér és fizetésemelésnél várható élén­
kebb vita. Á városnak van sok rosszul fizetett tiszt­
viselője, a kik jól dolgoznak, ezekkel szemben 
méltányosnak kell lenni. Lakbér pedig még Nagy­
váradon is van, pedig ott felül fizetnek 50%-os 
pótadót. 

— A j ó t é k o n y n ő e g y l e t évnegyedes 
választmányi gyűlést tartott saját péterfia-utczai 
árvaházában. Főtárgya volt a gyűlésnek a szegé­
nyek segélyezése. Kiosztott az egylet ez alkalom­
mai 400 frt segélyt, még pedig állandó segályképen 
141 frtot, régieknek u. n. meghosszabbított segély-
képen 203 frt 50 krt, uj kérvényezőknek 14 irtot. 
Köszönettel vette tudomásul az egylet a városnak 
azon ujabbi nagylelkű tényét, mely szerint a tra-
chomás árvák miatti túlköltekezés pótlására egy-
szersmindenkorra 300 frt segélyt, nemkülönben az 
egylet árvaháza számára három évre öt-öt öl tűzifát 
megszavazni szives volt. G e c s e y Etelka árva­
házi tanítónő részére a milleniumi kiállítás tanul­
mányozása czéljából segély képen 20 frtot szavazott 
meg a választmány. Végül a legnagyobb örömmel 
és hálás köszönettel fogadta a „Debreczeni Első 
Takarékpénztár" 5000 frtos milleniumi alapítványát, 
melyet e legrégibb s a humanizmust mindég meleg 
szeretettel ápoló pánzintézet egy szeretetház alap­
jára tett le, de mindaddig, míg ilyen szeretetház 
a város területén nem létesül, az alapítvány kama­
tainak a szegények és elesettek között leendő ki­
osztását a jótékony nőegyletre bizta. Ez alapítvány­
ból a segélyezést az egylet 1897, január 1-én kezdi 
meg. 

— A z a n y a k ö n y v i kerü le t i f e l ü g y e l ő 
s z é k h e l y é t —- mint a „Nyíregyházai Hirlap" irja 
— a belügyminiszter Nyíregyházáról Debreczenbe 
helyezte át. Az áthelyezés oka az, hogy az eddig 
Zemplén-, Szabolcs-, és Hajdumegyékből álló fel­
ügyelői körből Zemplénvármegye az ungvári szék­
helyhez csatoltatott s helyette Jász-Nagykun-Szol­
nokmegye csatoltatott ide. Az igy kiegészített kör­
nek természetes központja pedig nem Nyíregyháza, 
hanem Debreczen. 

— K a l a u z te lep . Az államvasutak debre­
czeni üzletvezetősége közelebb átiratot intézett 
Debreczen város közönségéhez, a melyben a Késes-
utczán lévő ispotályi laposban 27 egyenkint 4—500 
négyszögméter teleknek méltányos áron való áten­
gedését kéri. A telkeken vasúti kalauzok építkez­
nének, az apró házakból csinos kis telep létesülne. 
Az átiratot a mérnöki hivatal fogja véleményezni s 
a jog és pénzügyi bizottság javaslatával a tanács 
terjeszti be a legközelebbi rendes közgyűlés elé. 

— 15 év . A kik 15 év előtt tettek a debre­
czeni főiskolában érettséget, most találkoztak. Ott 
voltak S a s Béla akadémiai igazgató tanár, dr. 
T ü d ő s János ügyvéd, dr. N a g y Kálmán ügy­
véd, Z o 11 a y Lajos levéltári segéd és sok tekin­
télyes állású vidéki barát. Az erdőn bankett volt. 
B e r g e r Jenő építész is megvendégelte volt 
tanulótársait, valamint dr. Nagy Kálmán is. 

:— E s k ü v ő . E i s m a n József III. kerületi 
derék polgári biztosunk leánya I r m a , ma. sssoia-

baton esküszik örök hűséget B a l á z s . József 
nagybecskereki gymnásiumi tanárnak. 

— A város i k ö z p o n t i ó v o d á b a n meg­
tartották a vizsgát nagy közönség és hivatalos egyé­
nek érdeklődése mellett. Ugy az óvónő N a g y 
Károlyné úrnő, mint segédje kiváló eredményt 
mutattak fel s a piczi apróságok nagyszerűen mond­
ták a sok szép verset s daloltak kedvesen. Büszkék 
lehetnek a jó nénikék a szép sikerre. De mikor 
lesz már tisztességes óvoda e helyen ? - Szégye­
nére válik a városnak ez az állapot. 

I n g a t l a n o k forga lma. 
(A debreczeni kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóságnál). 
— 1896. június 21-től június 30-ig.— 

Faragó Ferencz és neje veszik Nagy István 
és nejétől ezeknek csapókerti szőllőjüket 300 frt 
vételárért. 

Tamás Mihály és neje veszik Tamás Jánostól 
ennek csapókerti szőllőjét átruházás czimen 300 frt 
becsértékben. 

Blattner József és neje veszik özv. Szabó 
Sándorné Tóth Juliánnátói ugy is mint kk. gyerme­
kei gyámjától ezeknek 2067. sz. a. házukat 2600 
forintért. 

Gömöri Péter és neje veszik GyŐrösi Erzsébet 
Tóth Istvánnétól és társaiktól ezeknek homokkerti 
szőllőjüket 575 írtért. 

Lipthay Sándor veszi dr. Magoss György mint 
kisk. gyámjától ezeknek a debreczeni 1014. 4989. 
és a debreczeni puszta-bánki 23. és 143. sztjkvben 
foglalt ingatlanaiknak felerészét 9000 forint vétel­
árért 

Kossuth-utc/ai gazdaság veszi Szabó Zsu­
zsanna Vájó Istvánné és társaiktól ezeknek ujosz-
tásu szántóföldjüket 30 írtért. 

Kiss Miklós és neje veszik özv. Papp Józsefné 
Kun Erzébet ugy is mint kiskorú gyermekei gyám­
jának és társainak ezeknek 1643. sz. a. házukat 
7000 és ennek ondódi földét 3000 írtért. 

CSA'RNO JEL,-

A táncziskola. 
— Eeflexiók. — 

Boldog gyermekkor arany napjai 1 Hova let­
tek ? Nincs már azokból semmi, csak egy parányi 
emlékezet.. . 

Találkozunk még egy-egy ismerős arczczal az 
utón, ez is tovább megy. Pedig hányszor loptuk el 
egymás latin praeparatióit, tízórai ozsonnáját. 
Hányszor kívánkoztunk vissza ebbe a korba! Milyen 
jól esett akkor minden apróság..'. Nem tudtuk, mi 
a fájdalom, a keserűség, mi az élet s boldogok vol­
tunk, ha jól bevágtuk leczkéinket. 

Ismeretünk nem terjedt tul az iskolai pado­
kon, vagy legfeljebb a táncziskolánál. 

Nagy volt az öröm, a midőn Keringő Aladár 
táncz és illemtanár megtisztelte városunkat és tan­
folyamot nyitott. 

Vénebb tanáraink erősen ellenezték (mert ők 
a reverendában nem tudtak tánczolni), alább is 
hagytunk a classicusok forgatásával, nem bántuk, 
hogy Ciceró ur, bármily szépen védi is a bűnöst és 
vádolja Catilinát, nem érdekeltek Odysseus ur ki­
rándulásai. 

Minél jobban tánczoltunk, az ötös is (nem tíz 
koronás) annáijobban szaporodott a notesben. 

A táncziskolában kezdődik a gyermek első 
nyilvános szereplése, itt tanulja, hogyan kell az élet 
sima parkettjén is megállani, hogyan kell hamis 
bókokat mondani és mosolyogni akkor, a mikor 
káromkodni szeretnénk. „A világ csak hangulat" 
több, a világ csak képmutatás. 

It t dobban meg legelőször a gyermek szive. 
Itt beszélhet legelőször egyedül avval, a ki később 
ideálja lesz. A kis szerelmes diák először elakad, 
elpirul, a midőn kimondja „kisasszony!" s majdnem 
elolvad az első kézfogásnál. 

A midőn a hamis kis bakfis leány először 
simul hozá a keringőben, majd elszédül a boldog­
ságtól, alig bir lejteni, beszélni... Mennyi apró 
öröm és édes jelenetek tanúi voltak a mi táncisko­
lánk füstös falai. Hány szigorú mamái tekintetek 
irányultak felénk táncz közben és hány megfenye­
getést kellé kiállanunk. 

ügy örültünk, mikor már a lassú és gyors 
polkalépését tudtuk, a midőn szabadon mulathat­
tunk a kis varróleánynyal, vagy a patikárusék 
Lidijével. A boldogság és valami ismeretlen érzés 
hajnala kezdett derengeni fogékony sziveinkben 
s a hamis Fábry Ilonáért már kész" lettem volna 
kiállani golyóra, az igaz, hogy — csak gumi pus­
kával. 

A tanfolyam vége felé már merészkedtünk 
egy csokrot is venni „neki." Az igaz, hogy az 
elsikkasztott 25 krosért jó képű mamánk legott 
elnadrágolt. De azért tűrtük a hátralékos kék fol­
tokat és elhallgattatott szivünk még inkább dobo­
gott, mint előbb. 

Egy szegény beteges hu is járt közénk tán­
czolni, vékony ruhájában meghűlt az esős őszi na­
pokon, mielőtt bevégeztük volna a cursust, egy más 
világba lejtett át. 

Egy hétig gyászoltuk a jó fiút, egy hétig nem 
tánczoltunk és akkor jöttem rá, hogy mégis Illem-
tanár ez a Keringő Aladár ur i 

* 
# Nagy reményekkel néztünk a „próbabál0 elé. 

Vakitó fényesre puczoltuk czipőinket. Jó anyám 
eltávolította kabátainkról a múlt vasárnapifétel-
maradékot. Sőt még rózsát is loptunk a nagymama 
kertjéből. Szegény vén , mami mii ven dühös volt 
ezért, de azután adott 4 krajezárt, hogy mulassak. 
Ez volt első lumpolásom 4 kr erejéig. 

Hát a lányok ? . . . Fehér és róasaszinü ruhá­
ikban feszi tettek, némelyiknek kis keble csak ugy 
dobogott az örömtől és láztól, 

Azután táuczoltuuk fiatalos tűzzel és szeave-
delylyel, kiniralt ayez^al, Tánczközben i 
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lerepült kabátomról, ott hagytam. Az utánam jövő 
eltaposta. Épp ugy mint az életben : a gyengébbet 
elsodorja az áradat, elvész, eltűnik... 

* 
így múlnak el emlékeink. A kurta ruhát fel­

váltja a hosszú tunika. Nagy leányok lesznek és az 
én táncziskolatársaim közzül hánynak szalad már 
elébe egy piros kis bébe és kiáltja : papa ! mama ! 

Jozefa. 

Kis lutri. 1896. július hó 1-én. 
Briinni 77 15 27 37 8 

Debreczeni piacz. 
Gabona á rak . 1896. márczius hó 17-én. 

Felső Közép Alsó 

Búza 
Kétszeres 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Köles 
Köleskása 
Burgonya 

mm. 

m. 

mm. 

ar 
G.20 
5.20 
5.— 
4.20 
5 50 
4.30 
5 50 

3.40 

ar 
6 15 
5.15 
4.90 
4.15 
5.44 
4.25 
5 30 

12.— 
3 . — 

ar 
6.10 
5.10 
4.80 
4.10 
5.40 
4 20 
5 20 

2.80 

Sza rvasmarha és lóvásár . 
Ló felhajtatott 910 db, eladatott 365 db. 

Marba felhajtatott 1290 db., eladatott 529 db. 
Ser tésvásár . 

Felhajtatott — darab, eladatott — db. Ára 
sovány sertés páronként egy évesig —, más-
féléveHig , két évesig , Öreg — 
frt. Kövér sertés kilója kr. Az üzlet lanyha. 

Húsárak . 
Marhahús egy kiló 38, 44,54,56, (kóser) 60 kr. 

Borjúhús 56—60 kr. Sertéshús 40—52 kr. Juhhús 
— kr. — Szalonna métermázsa 48— 50, — háj 
46—48 frt. 

Tűzifa : 1 öl tölgyfa 13 frt, nyárfa 7.50 frt. 
Felvágatás 2 frt 40 kr, szállítás 1 frt 20 kr. 

Napszámárak . 
Férfi ellátással 80 ellátás nélkül 1.25, nő el­

látással 30-40 kr, ellátás nélkül 70—80 kr, gyer­
mek ellátással 35, ellátás nélkül 60 kr. 

Kassa— S.-A.-TJIyhely —Szerencs felől déli 12 ó. 21 p 
Büd-Szent-Mihály felől vásártérre reggel 

» » máv-ra „ 
„ „ Tas ártérre este 
„ „ máv-ra este 

F,-Abony a Polgár felől a vásártérre d. után 
| „ „ máv-ra „ 
F.-Abony és Polgár felől vásártérre reggel 

» „ máv-ra 
1 Derecske—N.-Léta felől r. 7 ó. 25 p. d. u. 

8 , 
8„ 
«„ 
6„ 
*„ 
5 . 
7 „ 
8 , 
3 , 

3 
17 
30 
49 
20 
32 
50 
— 
17 

^ 

Vasúti menetrend. 
1896. május hó 1-től. 

(Egységes vasúti zóna-idő szerint.) 
Debreczenböl indul: 

Budapest—Nagy-Várad felé 
Budapest felé gyorsvonat 

P.-Ladány Nagy-Yárad felé 
„ „ minden kedden 

Csak P.-Ladányig vegyes vonat 
Szatmár—M.-Sziget felé 

-Kassa felé d. u. 
reggel 

hajnali 4 ó . — p . 
reggel 8 „ 40 „ 

déli 12 
este 10 

délután 3 
délben 12 

este 8 
délután 4 

este 8 
éjjel 3 

reggel 5 
délelőtt 8 

este 3 
4 
5 

• „ 5 
délután 3 

4 
4 
5 
4 
4 

36 
31 
48 

15 
7 

5 
30 
25 
10 

2 
28 
51 
57 
10 
42 

Csak Szatmárig 
Miskolez—Kassa felé1) 
Miskolcz—Kassa felé2) 
Szerencs—S.-A.-TJjhely 
B.-Szt.-Mihály felé máv-ról 

„ „ vásártérről 
„ „ máv-ról 
„ „ vásártérről „ 

F.-Abony éa Polgár félé máv-ról reggel 
H n jj vásártőrről „ 

Ohat-Kócs-Polgár felé mávról délután 4 „ 12 „ 
» » n n vásártérről „ 4 „ 24 „ 

Derecske—Nagy-Léta felé reggel 8 „ 35 „ 
* » » délután 4 „ 17 „ 

Budapestre érkezik : 
Gyorsvonat . d. u. 1 ó. 50 p. 
Személyvonat déli 12 „ — „ 

„ este 8 „ 10 „ 
„ reggel 5 „ 45 „ 
Budapestről — Debreczenbe indul: 

Személy-vonat reggel 9 óra 40 perczkor. 
Gyors-vonat délután 2 „ 15 „ 
Személy-vonat este 7 óra 5 perczkor. 

A reggel 7 ó. 20 p.-kor érk. sz. v. (P.-Ladányig 
(gy. v. átszállítással este 9 ó. 15 p. 

Debreczenbe érkezik: 
Budapest—N.-Várad felől 

» 5) V 

» » " 
Íí.-Várad- -P.-Ladány „ 
Csak P.-Ladány „ 
M.-Sziget—Szatmár felől 

n n 
n M 

Csak Szatmártól 
Kassa—Miskolcz felől3) 

felöl*) 

délután 3 „ 
gyorsvonat este 7 „ 

éjjel 2 „ 
reggel 7 „ 

>j 5 „ 
7 

déli 12 „ 
este 10 „ 

* este 6 „ 
reggel 8 „ 

este 7 „ 

47 
9 

40 
20 
12 
50 
16 
16 
58 

7 
50 

' ) Közvetlen kocsi Kassára érk. 3 ó. 30 p. 
2) Poprád-Felkára érk. június 1-tő szept. 15-ig. 
3) Poprád-Felkáról indul jun. 1-tŐl szept. 15-ig 

este 10 ó. 37 p. gy- T. 
4) Közvetlen kocsi Kassáról indul 10 ő 31 p. 

élután 

Szerkesztői üzenetek. 
K . E . úrhölgynek. A szent Gógó históriáján 

felségesen mulattunk. Ez az ur különben gyatra nép 
lehetett. Megfagyni kánikulában egy szép leány mel­
lett ! No ez — botrány ! Köszönjük, 

T . M . Legyen szerencsónk sokszor. 
B . B . Nem ritkaság az olyan ember a ki nem 

közköltségen megy a kiállításra. — Az ugorka saláta 
nem árt meg soha, ha evés előtt — az ablakon ki­
dobja. — A debreczeni fogházban büüárd nincs, de 
a foglyok mindennap tesznek sétakocsizást a kirendelt 
bérkocsikon. — Szülésznői tanfolyamra 40 évet meg 
haladott férfit nem vesznek fel. — Ujságcsináláshoz 
nem kell irni tudni, elég ha felköti magát az illető, 
mindjárt újságot esinált. — Lyukas hatost nem vált 
be a szerkesztőség, de ép koronákat elfogad a kiadó 
hivatal — előfizetóskópen. 

J . Köszönjük a csinos közleményt. 
M e n y e c s k e . A férjnek csakugyan semmi 

szava a nőcseléd megfogadásához, vagy elbocsátásához. 
Ez az asszony korlátlan jogát képezi. Becses soraiból 
nem tűnik ki, hogy kegyednek a férje kettő közül 
melyik hibába esett, de feltesszük róla, hogy nem 
bűnös ragaszkodást, de inkább elégedetlenséget tanú­
sított a dézsák nemtője iránt. Ezen esetben egy adoma 
alkalmazását ajánljuk a katuska férjjel szemben. Az 
egyszeri élezés agglegény ugyanis azt kérdezte egy 
nőtől, vájjon miért nem teremtett az Isten Éva anyánk 
mellé szolgálót is ? A kérdezett nő a következő felele­
tet adta : Mert Ádám sohasem hordott harisnyát, 
melyet javítani kellett volna, mert nem kellett neki 
inget vasalni, se gombot fölvarni. Mert sohasem ma1 

radt éjfélig a korcsmában és nem zsémbelt, midőn 
hazajött, ha Éva még sem aludt. Mert végre se bort, 
se sört se pálinkát nem ivott, nem kártyázott, nem 
biliárdozott, nem kuglizott, nem is dohányzott, tuba 
költ vagy bagózott. Szóval nem müveit oly dolgokat, 
mikkel erkorcsosodott ivadékai manapság a szegény 
nőt bosszantják. 

L̂ J Kiscsapóu teza 381. sz. alat t . 
m (140) t - i Q 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Zicherzaan Hermán . 

JVYMLTTJtín. 
F o u l á i d s e l y m e t 60 k r t ó l 3 f r t 35 

k r i g méterenként — japáni, chinai, stb. a legújabb 
mintázattal és színekben u. m. f e k e t e , f e h é r , és 
s z i n e s Henneberg selymet 35 k r t ó l 14 f r t 65 
k r i g móterenkint sima, csíkos, koczkázott mintá-
zottakat damasztot stb. (mintegy 240 külömböző 
minőségben, 2000 szin ós mintázattal stb. a meg­
rendelt árú postabór- és vámmentesen a házhoz 
szállítva, mintákat posta fordultával küld: H e n n e ­
b e r g G. (cs. és kir.udvari szállító) s e l y e m g y á r a 
Z ü r i c h b e n . Svájczba czimzett levelekre 10 kros 
és levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. 
— Magyar nyelven irt megrendelések pontosan 
elintéztetnek. 

^Vese, húgyhólyag, Sriígy&axa ** 
és köszvénybántalmak ellen, továbbá 
a lég-2Ő és emésztési szervek hurtitQB 
bántalmainál, orvosi tekintélyek állal a 

L i t h i o n - f o r r á s 

s ikerrel rendelve lesz. 
H ú g y l i a j i é h a t á s ú . ! 

Kellemes izü I Könnyen emészthető l 
Kaphatd ásvfcnyvtzkeresfcedésekben és gyógyszertárakban. 

A Salrator-forrés ígaigat ósága Eperjesen. 

0 5 

"# 

CD 

URAK 
Nagyfontosságú találmány az én es. és kir. 

szabadalmazott galvanikus készülékem 
Sajá t h a s z n á l a t r a . Ezen hatóságilag meg­
vizsgált készülék kitűnő szolgálatokat nyújt 
mindennemű s z e r v i g y e n g e s é g e k n é l , e r ő ­
s í t i a z s i b b a d t i d e g e k e t és miután zseb­
ben hordozható, mindenhova elvihető. Orvo­
sok által minden államban melegen ajánlva. 
Prospeetus szaktekintélyektől eredő bizonyla­
tokkal 10 kr. Megrendeléseket elfgad egyedül 
a feltaláló 

Elektrikus és csász. és kir. szab. tulajdonos 
W i e n , Türkenstrasse 4. 

Érdeinjel a chicagói TilágkiállitásrőL# 

Rief?íer~féle Horgony-fam-Expeiler 
X i i n i m e n t . C a p s i c i c o m p . 

Ezen hírneves Mziszer ellentállt az idő megpróbá-
lásának, mert már több mint 25 év óta megbízható, [ 
fájdalomcsillapító bedöraölésként alkalmaztatik kösz-
vénynéi, esúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél 
és az orvosok által bedörzsölósekre is mindig gyakrab­
ban rendeltetik. A valódi Horgony-Pain-Expeller gya­
korta Horgony-Iimment*emevezés alatt nem titkos 
szer, hanem igán népszerű háziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 
1 frt. űvegenkénti árban majdnem minden gyógyszer­
tárban készletben van; főraktár: TSrBk lőzsef gyógy­
szerésznél Budapesten, Bevásárlás alkalmával igen 
óvatosak legyünk, mert több MsebbértéM 
utánzat .van forgalomban. Ki nem akar 
megkárosodni, az minden egyes üveget 
„Horgony" védjegy nélkül mint nen valódit 
utasítsa vissza. 
Richter R Ad. és társa, «án. «i kir. ifori uiWrtík, 

Bsfolstelt (Thüringi*). 

i II % r ! r r frt!] 

m m w fold. 
Bárány-utczán egy jókarban levő, 

szilárd anyagból épült ház, mely tar-
í*j talmaz 11 szobát, konyhákat, pinczéket, 
|2 | kamarákat stb., ondódi és és ujosztásu 

földekkel, a legjobb forgalmú helyen, 
szabadkézből 11,000 forintért eladó. 
Évi jövedelme 1016 forint. — Értekez­
hetni ZICIIERMAN HERMÁN ur iro­
dájában. (139.) 2—3. 

ki ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, Rózsa-tér 16-ik sz. a. 

1£5©_ sss - t ö l e f o ü éL l lom.éL8_ 

Eladó tekeasztal (Billiárd). Egy használt 
teke-asztal, 10 dakó és 3 labda, kedvező 
feltételek mellett eladó. — Értekezhetni 
irodámban. (441.) 

Dedó-utczán egy ház egész udvarral július 
1-től kiadó. Értekezhetnioa kiadó hivatal 
ban. 

iFi is&erí ' td-
kézből < '>. 

SKiadó fü a 
Homol 
irodámban. (494.) 

Jliiadó lakás . A Péterfia részen egy utczai 
lakás — 2 szoba, előszoba — kiadó. (214) 

jEgy 8 lóerejü j,Hornsbi"-féle cséplő gar­
nitúra teljes felszereléssel előnyös feltéte­
lek mellett eladó. (493.) 

SNevelönek ajánlkozik egy nyugalmazott 
ev. ref. tanitó. Bővebbet irodámban. (594) 

[Szepességi középkorú müveit nö, mint 
n e v e l ő n ő vagy b o n n e — alkalmazást 
kerest. (595.) 

[Homokkertben 3 szoba, konyha, kamara 
kiadó. (591.) 

| K i a á é . Egy bolthelyiség több lakszobák­
kal, két raktár egy irodával. 

ÍFüszer ttziet a l e g j o b b h e l y e n 
családi körülmények folytán eladó. (473.) 

j E l a d ó . Gázmotor 2 t/.l lóerejü, 2 vashenger 
állványnyal és szerelvényekkel. — Érte­
kezhetni irodámban. (491.) 

lEfcesi s z á n t ó f ö l d 15 nyilas, 10 hóid 
dohány engedély ly el eladó, esetleg kiadó. 

[ B ú t o r o z o t t s z o b a Péterfia elején május 
1-től kiadó. (590.) 

l E c z e t e s u g o r k a három nagy üveggel 
eladó. (491.) 

[ H á r o m j ó k a r b a n l é v ő k ö n y n y ü 
k o c s i e l a d ó . (490.) 

[ E l a d é s z ő l ő s k e r t A Csigekertben egy 
3 kat. hold területű gyümölcsös kert, me­
lyen egy szép uri lak és ezenkivül több 
lakosztály van, melyért évente 440 frtot 
fizet a jelenlegi bérlő, — szabadkézből 
eladó. Értekezhetni irodámban. (280.) 

[Péterfla részen, közel a honvéd laktanyá­
hoz, több jó karban lévő lakosztályt tar­
talmazó ház eladó. (581) 

ÍKosztosok házhoz járva, vagy kihordani 
kedvező feltételek mellett elfogadtatnak. 

[ G a z d a t i s z t e k , g é p é s z e k , k e r t é s z e k 
azonnal megrendelhetők. 

[Kiadó tanya-föld. A Szepesen 5 nyilas 
tanya-föld épületekkel haszonbérbe ki­
adó. Értekezhetni irodámban. (272.) i 

Szép, fiatal, nevelt leány valamelyik bolt-| 
ban, mint e l á r u s í t ó n ő alkalmazást] 
keres. (634.) 

Eladó ház. Bárány-utczában, szilárd anyag­
ból készült és 5 szobát tartalmazó ház és 
23 öl ondódi földdel, szabad kézből eladó. 

(549.) 
Eladó ház. Csokonai-utczán egy jó karban! 

levő ház, — jövedelmez 400 forintot, -
eladó. (591.) 

K e r e s k e d ő s e g é d e k m i n d e n s z a k - j 
m á b ó l , a z o n n a l i a l k a l m a z á s r a ) 
m e g r e n d e l h e t ő k . 

Eladó ház. Timár-utczán egy ház 8 szoba,! 
5 konyha, 28 D öl ondódi földjével együtt! 
eladó. (590.) 

Eladó ház. Családi körülmények folytán 
Nagyuj-utczán egy ház eladó. A ház 500 
forintot jövedelmez, a feltételek igen ked­
vezők. (588.) 

Kis-Szepesen 27 hold tanyaföld legelővel,] 
jó karban lévő épületekkel haszonbérbe] 
kiadó. (275) 

Pfagyuj-utczán e g y h á z e l a d ó i 
mely áll: 8 szoba, 4 konyha, 2 pincze,| 
bolthelyiség és a hozzátartozókkal együtt. 

(582). 
Ü g y n ö k ö k , helyben némi óvadékkal azon-J 

nal felvétetnek. 
S z é p é n e k l ő h a r c i k a n á r i k e l a d o k . 
Eladó földek. I. A h.-pályii útszélen 10] 

hold szántó föld. II. A tégláskertben (l-sö| 
járás) 5 nyilas szántó föld. (271.) 

Egy, u raságokná l szolgált hosszas bi-i 
zonylatokkal ellátott ú r i nő, mint ki- | 
a d ónő vagy g a z d a s s z o n y, uraságok­
nál alkalmazást krees. (78.) 

Egy jó családból való árva leány 20 éves! 
óhajtana mint társalkodónő, vagy gyer-l 
mek mellé — mint bom — alkalmazást! 
nyerni. (74.) 

E l a d ó r é s z v é n y e k : 
Ipa r és keresk. bank 20 drb. 
Közgazdasági b a n k 15 drb. 
Helyivasuti 14 drb. 
Bővebb utasítást ad irodám (481.) 

Elárúsitó nö, esti tanfolyamot végzetti 
könyvelésben jártas, üzletből bizonylattal] 
rendelkezik — alkalmazást keres. — Bő­
vebbet irodámban. (487.) 

Jó forgalmú bolt és korcsma helyiségj 
berendezéssel szabad kézből bármikor át­
vehető. (482) 

Külön udvar , 3 szoba hozzátartozókkal,! 
berendezett f ű s z e r - ü z l e t t e l , folyó év] 
május 1-től kiadó. (488.) 

Az ezen rovatokban köziöttek iráiat íelvilágogit&et ad s egy ily közleményt ^5kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ, 

Budapest Debreczen. Bécs. 
A most befejezett leltározás alkalmával a debreczeni 

fiókraktáramban nagymennyiségű 

féri-, fin- és w i n i r i i link mik 
á r a i t l e s z á l l í t o t t a m , és ezen leszállított ár, 
valamint az ezelőtti ár minden darabon számokkal ki van 
tüntetve. Ennélfogva fölMvom a nagyérdemű közönség 
becses figyelmét ez;erx k e c l v e s s ő k ö r i i l -
I X l é n y r © . , bogy esetleges minden évszakra haszná­
landó ruha szükségletet, — ezen k e d v e z m é ­
nyek igénybe vételével, — 30 napon 
belől nállam beszerezze. 

Továbbá a millenniumi kiállítást megtekintő debre-
czeni és vidéki közönséget fölhívom, hogy budapesti 
üzletemet becses látogatásukkal (ha nem is vásárlási 
szándékból) megtisztelni szívesek legyenek, a hol is kész­
séggel és minden tekintetben fölvilágositással szolgálnak. 

(141.) 1 — 1. 
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Nr. 233 F. 
Iioheagrin-toll, 

remekül reáprésell haty-
tyuval; igen erős Mag-

num-Bonum-toll rendkívül tartós, szürke, 1 iucza+nnként csomagolva. 
Nr. 358. Hereules-toll, - o ^ ™ - , v ^ r ~ - N , „,„ .. , . , , 
rendkívül erős, majdnem el- «g&í$C£^ , ! 3 S L wmíM j k*l<>™s™ fok i r á s h o z 

pusztithatailan toll, szürke, ^ ^ g ^ j ^ ^ ^ ö l $ «.~-c- alkalmas. 

Nr . 554 JEF. AI. úgynevezett «.^^^^^^W^^?-°^ kiváló finom hegygyei, 
A l u m í n i u m UÖi-toll, '^vm^s^sssi^M^Ú^J aluminium-szinü. 

Kapható minden jobb papír- és írószer-kereskedésben. (144.) 1—12 
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Dr. ALTMAI BÉLA 
ORVOS-SEBÉSZ, 

SZÜLÉSZ-NŐGYÓGYÁSZ. | 
Rendel; de-8~10 d. e, 8-

d. u. 3-

3 
óráig. 

Lakik: Batthyányi-uteza 2562. sz. a. H 
m 4. (27-50)J 

T 218. szám. | 
5 Az ISTVÁN gőzmalom-társulat C 
S ÖBLEMÉNYEINEK B 

Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott Q 
4 általános malomgyülésen megállapított s 1887. ht 
H jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési és szállítás m 
_J módozatokra vonatkozó egyezmények szerint n 
H 
N 
N 

M 
n 
N 

! 
M 
* 
M 
N 
N 
N 
H 
H 
N 
M 
N 

Kötelezettség és enged­
mény nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt 

100 
kiló 

frtjkr 

•aj * » * - ; , 
£•§3 j J_fa_ _ j 
frtlkrl 

A 
B 
0 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 

M 11 
« 11 
S 12 

* 12 

Asztali dara nagyszemü. 
Szinte _ aprÓBzemü. 
EirályliBzt 
Lángliszt kivonat . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . 
Zsemlyeliszt . . . . 
Elsőrendű kenyérliszt . 
KŐzép kenyérlíszt . . 
Kenyérlíszt . . . . . 
Barna kenyérlíszt. . . 
Takarmányliszt . . . 
Finom korpa zsákkal , 

„ „ zsák nélkül 
Durva korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
Csirke búza zsák nélkül 

13|60 
1 3 | -
12 60 
11 80 
11 20 
io;8o 
io;éo 
10 — 

9 G0 
8'60 
5; 60 
3;so 
3 60 

* A zsákok súlytartalma, — teljsúlyt tisztasúly 
J nak véve. (263) 3 - 3 

W A. B. 0—6. számig 85 kiló 
* 7. és 8. szám 70 
M 11. 12. 50 _ Q 
*j Debreozen, 1896. Június 17. fc| 
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A nyári idényre ajánlom nagy 

ásványvíz raktáramat, 
melyben a leghirnevesebb hazai és külföldi ás­
ványvizek mindég friss töltésben kaphatók, 
Miot: emsi, borszéki, gieshübli, Guber, 
jLevico, Renezegno, karlabadi, krondorfi, 
Margit, marienbadi, mohai, parádi, Petőfi 
szegedi sóskeserü viz, rohitsi, Salvátor, 

seltersi, stb. stb. 

Főraktár Debreczen és vidékére a 
borszéki bor és gyógyvíznek, 

mely méltón viseli a „savanyu vizek királya" 
nevet. 

Kontsek Oéza 
előbb GASZNER KÁROLY 

Debreczenben, Kossuth-utcza. 
Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

1-oíJo-^ 
-S^í^^a^É^S^g^a**^^ 

V 
„áraméi 

an szerencsém a 
i 1 

X 

ít\' ' í vi i ' •*! -Visfc *ya 
&ÍH jzJStg 

z-^m 

Stlllfiit 

iá terrakotta-, majolika- és kályhagyár" 
készítményeit u. m. : égetett anyag épületi díszitményeket 
(terrakotta), díszedényeket (majolika), tűzálló anyagból készült 
közönséges edényeket, valamint nagyválasztéku ó-német-,. 
svéd-, díszes porezellán-, cserép- és majolika-kálybákat, kan-' 
dallókat, fürdőkád és falburkoló fayence lemezeket, agyagcsö-' 
veket és mindennemű szobrászati czikkeket, jutányos áron é s^ 
jótállás mellett a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani. ? 

Ezen uj gyár készítményei, melyek mind hazai és külföldi 
legjobb minőségű anyagok felhasználásával, kellő szakerők 
alkalmazásával állíttatnak elő, szépség és jóság tekintetében a | 
legjobb hirü gyárak készítményeivel a versenyt kiállják. —f 
Olcsóság tekintetében pedig felülmúlhatatlanok. 

Bármely különleges tárgyak rajz vagy fénykép után 
előállíttatnak. A gyár a legnagyobb megrendelésnek is eleget ¥ 
képes tenni. f« 

Gyártelep és raktár : a Boldog-kert elején, a vaspálya ] 
udvar és csolnakázó tó szomszédságában: a hol a tárgyak^ 
megtekinthetők és megrendelhetők. Telefon szám 187. 

Belső iroda : Sz.-Anna-utcza 2524. sz.a. Telefon 188. 
Belső raktár: Föpiacz, Stenczinger Károly ur házában, f 

Tisztelettel 

épitész-mérixök:. 

r - l cjfl̂ O r-~t OÍ>-O©0>-.===~OÖO 

•e^sí^ías^gsríS^sfe^feeíS^ps^csíS^aí^! 

rs 

a 
' i i * 

•es 
H VT 
•2 % 

Ül 

MS9 5j 

co 

C M 

S 

C 3 

Í M 

00 

í tavaszi k nyári idényre 
a legmegbízhatóbb eko-rendü gyárakbél: 

SZABADALMAZOTT 

J É G S Z E K R É N Y E K , 
ÖNMŰKÖDŐ 

FAGYLALTGÉPEKET, 
LEGJOBB MINŐSÉGŰ 

SZÓDAVÍZ KÉSZÜLÉKEKET, 
TÜKRÖZÖTT 

SODEOFTBOHITOKAT 
ÉS SZABD A.LMAZOTT 

LEGÚJABB BEFŐZŐ-ÜVEGEKET 
a legnagyobb választékban és Jegjutá-

nyosabb árak mellett ajánl 

Közönséges 
és l égmentesen z á r o s 

befőző üvegeket, 
jégszekrényeket, 

kerti és fii 

kiisziiiivilz 
iiveg5 porezellán, lámpa, 

háztartási konykaeszközök és díszárúk 
nagykereskedése 

DEBXiEOZEN, Főpiacz, 1900. 
(145) 60—?. 

lámpákat, 
ebédlői- és szalon 

teljesen 

gyári áron szállít 
ifj. ZPéijer CTózsef 

üveg-, porezellán-, lámpa-7 és koűyha fel­
szerelések nagy raktára. 

Debreezenben. (328) 25~? 

PRFEVRERIE CHR! ST0PI.E 
A gyárjegy 

és a teljes 
néy 

Kezeskednek 
gyártmányaink Talödiságáőrt. 

IUustrált katalagusok 
jiigyen és bérmentve. 

CHRISTOFLE-EVOESZKOZOK 
fehér fémen ezüetolre, valamint minden nemű 

IMP". a s z t a l i e s z k ö z ö k . ^ 
Különleges czikkek szállodák, Yenűéglök, ház­
tartások, valamint szekrénykék, menyasszonyi 

kelengyék stb. 
CHRISTOFJlE <£ CIE, WIEN, I. 

es. és k. udvari szállítók. 
1 6 - 1 8 . 

Legmagasabb 
k i t ü n t e t é s e k 

minden 

világkiállításon. 

Az alacsony 

e z ü s t á r f o l y a m 

folytán 

árengedmény. 

Debreczen, 18Ő6, Nyomatott & vtew könyvnyomdájában, — 741, 


